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Programa legislativo
«Igualdad de derechos entre Nombres y mujeres»

Difîcil determinaciön
El pasado otono el pueblo suizo acepto, por escaso margen,
un nuevo derecho matrimonial mas equitativo. La igualdad
de los derechos del Nombre y de la mujer debe figurar ahora
en los textos legales. Y el instrumento de trabajo de la Con-
federaciön lleva el nombre de «Programa legislativo». No
obstante: limitaciones financieras, estructuras federalistas
y la lenta toma de conciencia de que la igualdad de los derechos

debe ser puesta en practica, todo ello créa serios obs-
tâculos para su realizaciön.

8 de marzo de 1986: jornada inter-
nacional de la mujer. También en
Suiza los movimientos femeninos
se manifiestan. Un endeble cortejo
formado por unas 750 mujeres y
un punado de hombres recorre las
calles de Basilea. Africa del Sud,
la tecnologia de la genética y las
solicitudes de asilo de mujeres,
son los temas que han elegido las
organizaciones femeninas para su
desfile. Solamente algunos
«slogans» se refieren a la realidad
helvetica: libertad de aborto, igualdad

de salarios. Y si un pequeho
grupo de mujeres no hubiera des-
filado ruidosamente haciendo
sonar sus silbatos, ciertamente la
manifestaciôn hubiera pasado de-
sapercibida en esta ciudad de
Basilea tan habituada a manifesta-
ciones de todo tipo.

La calma después de la
tempestad
Pero, <ndônde estân pues las mujeres

que se debatieron por el derecho

de voto y la introducciôn de la

igualdad en la Constituciôn?
^Donde estân los asuntos suizos
que, hasta hace poco tiempo, le-
vantaban multitudes? ^La incorpo-
raciön de las mujeres al ejército o
la -igualdad trente al seguro de la

vejez? i,0, mismo la reinvidicaciön
de una Oficina para la condiciön
de la mujer en el Palacio Federal
que se ocupari'a de la realizaciön
de las aspiraciones de las
mujeres?.

Hace ahora once anos que los
movimientos femeninos tomaron
una decision que puede calificarse

de heroica: reunidas en congreso
para el Aiïo de la mujer, en Berna,
las participantes lanzaron una ini-
ciativa popular para introducir en
la Constituciôn el principio de la
igualdad de derechos. Principio
aprobado por el pueblo en 1981.

Después de 1981, las grandes
asociaciones femeninas se mani-
festarön aûn por medio de algu-
nas acciones aisladas. Luego, la
calma chicha.. Ciertamente, los mo¬

vimientos femeninos trajeron con-
sigo, de sus luchas en la escena
politica federal, experiencias en
sus mismos lugares de trabajo, en
los clubs femeninos, en los hoga-
res de asistencia para mujeres
maltratadas, o también en el seno
de los parlamentos. Y el acceso
de una segunda mujer a un Ejecu-
tivo Cantonal es ya un hecho con-
sumado desde hace poco tiempo:
Leni Robert en el canton de Berna.
Pero, iqué se hizo de ese articulo
constitucional? <j,De ese principio
que debia asegurar la igualdad de
los derechos en el seno de la fa-
milia, en la formaciôn, en la vida

profesional y en lo que respecta a
los salarios?

El ultimo punto satisfecho
La respuesta a todas esas pre-
guntas lleva un nombre poco sim-
pâtico: «Programa legislativo». En

efecto, el Consejo Federal acaba
de adoptar un informe de unas
140 paginas para que pueda ser
discutido en el curso de las prôxi-
mas sesiones y lleve a la toma de
decisiones. Establecer en la
Constituciôn Federal la igualdad de
derechos sigue pues las formalida-
des habituales, debatiéndose en
el seno de las Comisiones y de las
Câmaras, deslizândose en leyes y
decretos, deteniéndose entre las
manos de los partidos y de los

grupos parlamentarios. En una
palabra, pasando por todo el proce-
so politico del federalismo helvéti-
co. Con la elaboraciôn de ese
programa legislativo, el Consejo
Federal satisface ya el ultimo punto
reclamado por las iniciadoras. Este

es, efectivamente, el resultado
de un compromiso entre los
movimientos femeninos y el Consejo
Nacional: El Consejo Federal fue
encargado, por via de propuesta,
de elaborar la lista de las desi-
gualdades de tratamiento en las
normas del derecho federal y del
derecho cantonal, y de proponer
plazos para eliminarlas.
Solamente en la estera federal se
han catalogado no menos de 26
temas en los que se constatan
discriminaciones hacia las mujeres

y, accesoriamente, hacia los
hombres. Ya que la distribuciôn
tradicional de los rôles recorre
obstinadamente los textos legales,
perpetuando la idea de que la mujer

(ser débil que necesita protec-
ciôn) es subordinada en el trabajo
y dirige el hogar, mientras que el
hombre mantiene la familia, toma
las decisiones y asume la respon-
sabilidad.

Influencia persistente
A partir del 1° de enero de 1988 el
antiguo derecho matrimonial, que
cimentaba esas nociones de «jefe
de familia» y de «la mujer que dirige

el hogar», sera reemplazado

4



por una ley mâs equitativa. Ast de-
saparecerâ de un texto legal
fundamental ese principio de tutela
hacia la mujer. Pero evidentemen-
te, el antiguo derecho matrimonial
despliega sus efectos bien lejos y
alrededor de una buena cantidad
de esteras anexas.
Esta influencia se manifiesta par-
ticularmente en el sector de los

seguros sociales. Bien alto, en la
cima de la pirâmide, esta por su-
puesto la AVS (Seguro a la vejez y
superviviente) que se levanta, hie-
râtica, trente a las presiones de la

igualdad de derechos... Un he-
cho, por ejemplo: las mujeres ca-
sadas no pueden tener ninguna
pretension con respecto a una
renta propia. Otra manzana de la
discordia es la edad de la jubila-
ciôn, fijada actualmente en 65
aiïos para los hombres y 62 para
las mujeres, y esto por considera-
ciones fisiolögicas. Ademas, el
modelo hombre-mujer se
manifiesta hasta en los mâs pequenos
detalles de este edificio social sui-
zo. Mismo un anâlisis superficial
pone el problema en evidencia: si
la edad de la jubilaciôn se fija uni-
formemente en 65 anos, por com-
paracidn a la situacibn actual, es
aün la mujer quien résulta perjudi-
cada. Si se disminuye la edad de
la jubilaciôn, entonces toda la fi-
nanciaciôn de la AVS, tal como
esta concebida actualmente, se
derrumba. La Comisiôn AVS abo-
cada al problema desde 1979 ha
estimado igualmente demasiado
onerosa la soluciôn del «splitting»
(division), que daria a las mujeres
casadas una pretension a una
renta propia asi como la independence

trente al seguro.

Un poco de paciencia...
Conclusion del Consejo Federal:
por el momento debe renunciarse
al establecimiento de la igualdad
de derechos en el sistema de la
AVS «por razones politicas y
financeras», Pero persiste la inten-
ciôn de alcanzar ese objetivo en el
curso de una prôxima revision, en
los anos noventa. Mismo cuando
se trata de reinvidicaciones relati-
vas a la igualdad de derechos, la

democracia suiza permanece sien-
do el modelo de un Estado pa-
ciente, en el cual las cosas avan-
zan lentamente.
En el sendero de la AVS, se en-
cuentran evidentemene cantidad
de otros textos legales: seguro por
invalidez, prevision profesional,
derecho de la funciön pûblica que
atane a miles de funcionarios,
hombres y mujeres, de la Confe-
deraciôn, de Administraciones fe-

saV°

derales (PTTT, CFF) o de los can-
tones. Cuando no es la AVS la que
créa injusticias, es entonces el

antiguo régimen matrimonial que
lleva sus efectos hasta el campo
del seguro por enfermedad, del
seguro por accidentes o en el de
la asistencia. En la estera cantonal,

colma las medidas de asistencia

social, las disposiciones que
autorizan el ejercicio de una profe-
siôn o el régimen de los subsidios.
La lista de las injusticias, résultantes

de una manera u otra de la
distribuciön tradicional de los
rôles, es interminable (con respecto
al derecho de ciudadanîa ver artî-
culo en las comunicaciones oficia-
les). Serân necesarios anos, mejor
dicho decenias, para que la igualdad

de derechos figure en los textos

legales.
En muchos cantones -tal como lo
prueban los documentos anexos
al programa legislativo- se em-
pieza apenas a tomar conciencia
del principio de la igualdad de los
derechos y de los problemas liga-
dos a su aplicaciôn. Es el caso,
ante todo, de las escuelas
dépendantes de la autoridad cantonal.

^.Protéger también a los
hombres?
Una constataciön importante: el

programa legislativo da en el clavo
de las injusticias como pocos tex-
tos gubernamentales lo han hecho
anteriormente. Injusticias de las que
a veces los hombres son también
vfctimas: por ejemplo, prohibiciôn
del trabajo nocturno para las mujeres.

^Ftay entonces, en un caso asî,

que extender la protecciôn juridica
a los hombres? ^,0 suprimir a las
mujeres una protecciôn de la que
ellas gozan en el mundo del trabajo
(pero al mismo tiempo disminuye
sus posibilidades de reinvidicaciones

salariares)? <-,0, aun mâs, de-
ben las mujeres, al igual que los
hombres cumplir con la obligaciôn
militar? Taies preguntas proyectan
cierta luz sobre las discusiones que
no dejarân de desarrollarse.
Y, para terminar, todavfa una
constataciön: es evidente que, sin medidas

complementarias de carâcter
legal, las reinvidicaciones de igualdad

de salarios, por ejemplo, no tie-
nen ninguna posibilidad de llegar a
buen término. No existe herramien-

ta eficaz capaz de abarcar en su
conjunto las discriminaciones en lo

que respecta a las mujeres. Se
sabe, por otra parte, que desde
hace anos descansa en los cajo-
nes de la Comisiôn federal para
asuntos femeninos el proyecto de
una Oficina federal de la condiciôn
femenina. Otros paises europeos
han creado taies organismos
desde hace ya largo tiempo. El

Consejo Federal, en lo que a él
respecta, no hace ninguna alusiôn en
su programa legislativo. •

Erika Brugger,
Periodista independiente
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